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Chiedilo alla Crusca: risorse e strumenti per 
conoscere meglio l'italiano 
 
 
 

Due canali fondamentali di diffusione di conoscenze 
linguistiche: 

 

1) Servizio di consulenza 

 

2) Dizionari digitali e banche dati 
 



Quando era la Crusca a chiedere consulenze… 
 
 
 
I edizione del Vocabolario (1612): richiesta a Galileo per la revisione 
della voce mare (per la prima edizione) 
 
V edizione (1863-1923):  
a) appunti di Tommaso Del Beccaro «dottore in matematiche» sulla 
voce coseno;  
b) dichiarazione della voce lesione inviata al medico ferrarese Luigi 
Bosi (1883); 
c) fascicolo con le definizioni delle voci falseggiare, falsetto, toccata e 
variazione suggerite dal Regio Istituto Musicale di Firenze (1889) 
 

 

 

 

 

 

 



Qualche richiesta tra Ottocento e Novecento… 
 
 
 

 

Richiesta di consulenza del 
13 maggio 1889 inviata 
all’Accademia della Crusca 
da Eugenio Gnecco con 
un quesito sulla parola 
monologo non rintracciata 
dallo scrivente nel 
Vocabolario degli accademici 
della Crusca. 
 

 

 

 

 

 

 



Qualche richiesta tra Ottocento e Novecento… 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
Richiesta di consulenza 
del 29 maggio 1896 inviata 
all’Accademia della Crusca 
da Alessandro Ciano 
(Tenente di Vascello della 
Reale Nave Formidabile) 
con un quesito sugli esatti 
significati di dilettante, 
artista, professionista, 
artefice. 
 



Qualche richiesta tra Ottocento e Novecento… 
 
 
  

Richiesta di consulenza 
del 5 maggio 1898 
inviata dall’avv. Piero 
Roberti all’Accademia 
della Crusca con un 
quesito sul significato 
della parola professore.
  

 

 

 

 



Qualche richiesta tra Ottocento e Novecento… 
 
 
Verbale manoscritto della seduta del 12 maggio 1896 
 
            ...il collega Dazzi, in nome del collega Del Lungo, dimanda al Collegio Accademico:         
Se fossimo alla lettera T [della V edizione del Vocabolario], L'Accademia registrerebbe la 
parola Tranvai? È da accettarsi? E se mai, con quale forma? 
            Il sig. Arciconsolo [equivalente del presidente] si dichiara favorevole ad accettare la 
parola così come è generalmente usata a Firenze, cioè Tranvai. 
             Il collega Dazzi ricorda che la parola è di origine inglese, è parola storica, giacché viene 
da Beniamin Outram che introdusse in Inghilterra le strade ferrate a cavalli, e da way"via". ma 
nella grafia italiana, sebbene la lettera v sia una spirante labiodentale, e potrebbe per 
conseguenza essere preceduta, linguisticamente parlando, anche da m, pure in tutte le altre 
parole italiane la lettera v è preceduta di fatto da n, quindi sarebbe così anche per la voce di cui 
si discute. 
             All'unanimità si ammette (perché a suo tempo, venga allegata nel 
Vocabolario) Tranvai. 
             Dopo di che l'adunanza si scioglie alle ore dodici e minuti quarantacinque. 
L'Arciconsolo 
Conti 
 

 

 

 

 

 

 



L’attività di consulenza linguistica oggi 
 
 
 
 

1. tradizionale, in forma cartacea con la rivista  
“La Crusca per voi” 
 
2. elettronica, attraverso il sito (dove arrivano 
mediamente 25-30 domande al giorno) o i social 
network  
 

 

 

 

 

 

 



Chi scrive alla Crusca? 
 
 
 
 
 

 

• insegnanti, giornalisti, traduttori, pubblicitari, blogger, 
avvocati, perfino scrittori; 

 
• ma anche amministratori, artigiani, personale sanitario, 

amministratori di condominio; 
 

• studenti italiani, stranieri che studiano l’italiano, italiani 
che vivono all’estero. 

 
 

In generale chi si trova a dover scrivere qualcosa destinato 
a un pubblico: avvisi condominiali, circolari,  volantini, 
manifesti pubblicitari, pagine web… 

 

 

 

 

 

 



Argomenti delle domande 
 
 
 
 
 

 

Su oltre 13.000 risposte date, riguardano 
 

 la pronuncia:        691 
 la grafia:             2907 
 la morfosintassi:   6291 

  verbi:   2941 [→ congiuntivo: 210] 
            accordo:        454 
 il lessico:     5252 
          regionalismi:    893 
          forestierismi:   914 
   lingue speciali:  958 

 

 

 

 

 



Come sono le risposte 
 
 
 
 
 

 

 

Apostrofo in fin di rigo 

 

Sigle, abbreviazioni, acronimi  

 

Participi presenti e reggenza 

 

Molto migliore, molto maggiore 

 

Come si pronunciano le parole tutor e media?  
 

Latino o inglese? 

 

Complemento di… gusto (o di fragranza)? 
 

Complementi e valenze 

 

 

 

 

 

 

https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza/apostrofo-in-fin-di-rigo/5
http://bit.ly/1Tl12Bk
http://bit.ly/1Tl12Bk
http://bit.ly/1Tl12Bk
http://bit.ly/1Tl12Bk
http://bit.ly/1Tl12Bk
http://bit.ly/1Tl12Bk
http://bit.ly/22ckKSj
http://bit.ly/22ckKSj
http://bit.ly/22ckKSj
http://bit.ly/22ckKSj
http://bit.ly/22ckKSj
http://bit.ly/22ckKSj
http://bit.ly/22ckKSj
http://bit.ly/10yfH6u
http://bit.ly/10yfH6u
http://bit.ly/10yfH6u
http://bit.ly/10yfH6u
http://bit.ly/10yfH6u
http://bit.ly/10yfH6u
http://bit.ly/10yfH6u
http://bit.ly/1k2IsNf
http://bit.ly/1k2IsNf
http://bit.ly/1k2IsNf
http://bit.ly/1k2IsNf
http://bit.ly/1k2IsNf
http://bit.ly/1mudEdj
http://bit.ly/1mudEdj
http://bit.ly/1mudEdj
http://bit.ly/1mudEdj
http://bit.ly/1mudEdj


Come si lavora: dalle domande alle risposte 



Come sono le domande 



 
  
 

 

 

 

 

GDLI: Salvatore 
Battaglia, Grande 
dizionario della lingua 
italiana, Torino, UTET, 
1961-2008, 24 voll. 

GRADIT: Grande 
dizionario italiano 
dell’uso, ideato e diretto 
da Tullio De Mauro, 
Torino, UTET, 1999, 6 
voll.; seconda edizione, 
8 voll., 2007.  

Come sono le risposte 



GDLI: Salvatore Battaglia, Grande dizionario della lingua italiana, fondato da Salvatore Battaglia, 
poi diretto da Giorgio Bàrberi Squarotti, Torino, UTET, 1961-2008, 24 voll. 

I dizionari 



I dizionari 

GRADIT: Grande dizionario italiano dell’uso, ideato e diretto da Tullio De Mauro, Torino, UTET, 
1999, 6 voll.; vol. 7, Nuove parole italiane dell'uso, 2003; vol. 8, Nuove parole italiane dell'uso II, 2007 + 1 
penna usb; seconda edizione, 8 voll., 2007. edizione in CD-Rom, 2000. 





https://www.atlante-aliquot.de/ 





Dubbi lessicali: esempi di soluzione 
 
 

 
 

 

Ferrato / afferrato / efferato 

 

Sovranismo 

 

Premier 
 

 

 



‘munito di ferro;  
rinforzato con 

elementi di 
ferro’ 









SOVRANISMO sovranisti 

popolo sovrano 



Sovranismo 
 
 

 
I numeri: 

 

sovranismo  595.000 +   103.000 di sovranismi 

 

sovranista     1.630.000 + 1.370.000 di sovranisti  

               + 87.800 di sovraniste  

 

  (risultati su Google in italiano al 25/4/2019). 
 

 

 



Sovranismo 
 
 

 
L’etimo: 
dall’aggettivo sovrano  “riferito ad autorità, diritto, dignità e sim., che non 
deriva da un'altra autorità e non dipende da un altro potere: nei paesi 
democratici il potere sovrano appartiene al popolo | che è il soggetto politico in 
cui risiede il potere; che esercita un potere pieno e indipendente: stato, popolo 
sovrano, […]” (GRADIT 2007)  

 + il suffisso –ismo 

modellato sul francese souverainisme (e souverainiste) che fu usato per la 
prima voltanegli anni Ottanta per indicare i sostenitori dell’indipendenza dal 
Canada della regione prevalentemente francofona del Québec e della sua 
costituzione a stato sovrano. 

Esiste anche in spagnolo:  
Soberanismo: movimiento político que propugna la soberanía de un territorio. 

(Diccionario de la lengua española, Real Academia Española (RAE): Actualización 2017) 

 

 

 



Sovranismo 
 
 

 
Per una volta non è inglese: 
Le souveranisme français trouve de son côté son terreau originel dans le menaces 
croissantes que le second XXe siècle fait peser sur la souveranité et 
l’indépendance nationales, tout particulièrement depuis les années 1970-1980: 
processus de mondialisation, progression de l’idéologie des droits de l’homme et 
reconnaissance des organisations non gouvernamentales, développement du 
capitalisme financier et des enterprises multinationales, création d’espaces 
d’echanges économiques supranationaux, abandon des compétences nationales, 
intensification des migrations, décentralisation des pouvoirs, poussée des 
régionalismes… Le souverainisme apparaȋt dès lors comme un conservatorisme 
en réaction face à ces chocs de la modernité. L’Union europèenne constitue de ce 
point de vue son défi majeur.  

(Dictionnaire du conservatisme di Frédéric Rouvillois, ‎Olivier Dard, ‎Christophe 
Boutin, Editions du Cerf, Paris, 2017)  

 

 

 



Dizionario Larousse online  Doctrine des défenseurs de l'exercice de la souveraineté 
nationale en Europe 

GRADIT 2007, Supplemento 
2009 del GDLI 

Posizione ostile alla creazione di un'unione europea 
sopranazionale e federale in nome della difesa della piena 
sovranità degli Stati nazionali 

Corriere della sera 
12.03.2017 La parola p. 5 

Strategia politica che sostiene la rideterminazione della 
sovranità nazionale in contrapposizione alle richieste e alle 
politiche delle organizzazioni internazionali (come per esempio 
l’Unione Europea) 

Vocabolario Treccani online Posizione politica che propugna la difesa o la riconquista della 
sovranità nazionale da parte di un popolo o di uno Stato, in 
antitesi alle dinamiche della globalizzazione e in 
contrapposizione alle politiche sovranazionali di concertazione 

Devoto-Oli 2018 Indirizzo politico che sostiene la preservazione o la 
riacquisizione di potere e competenze da parte della Stato 
nazionale, sottraendoli alle organizzazioni internazionali o 
sovranazionali 

ZINGARELLI 2018 e 2019 Concezione che rivendica la piena sovranità di uno Stato 
nazionale nei confronti di un altro Stato o di un organismo 
sovranazionale. 

Sovranismo  

il significato secondo i vocabolari 



Sovranismo. Scheda neologismo   



 
Ambito d'uso: politica 
 

 Rilancio: Le prime rarissime attestazioni di sovranismo si trovano già nel XIX secolo, 
ma rimangono senza seguito e appaiono in contesti di ambito politico-religioso.  
  

 Definizione: Posizione politica che rivendica la sovranità nazionale dei singoli Stati, 
contrapponendosi alle ideologie globaliste e/o anche alla politica di concertazione degli 
organismi sovranazionali, con particolare riferimento all’Unione europea; posizione 
politica che rivendica la sovranità popolare e quindi del risultato elettorale anche in 
contrapposizione agli organi di garanzia non eletti. 
  

  

 Prima attestazione:  2002 

 Andrea Manzella, Maggioritario e nuove regole la missione del Quirinale, “la 
Repubblica” 23/1/2002 
  

 Presenza sui dizionari 

 GRADIT 2007 (polit.); GDLI Supplemento 2009 (polit.); Devoto-Oli 2018 (polit.); Zingarelli 
2018 (polit.) / Treccani Neologismi 2017 
 

 Diffusione al 21/11/2018 
 

Google:  526.000 r. (di cui 102.000 del plurale sovranismi) 
 

Corriere della sera:  146r.; (2004: 1 r.; 2015: 1 r.; 2016: 3 r.; 2017: 41 r.; 2018: 
100 r.) 

La Repubblica:  443r.; (2002: 2 r.; 2004: 1 r.; 2005: 3 r.; 2009: 1 r.; 2010. 1 r.; 
2012: 1 r.; 2013: 1 r.;    2014: 3 r.; 2015: 3 r.; 2016: 4 r.; 2017: 77 
r.; 2018: 321 r.) 

La Stampa:  156r.; (2002: 1 r; 2005: 5 r.; 2015. 1 r.; 2016: 4 r.; 2017: 29 r.; 2018: 
116 r.) 
 

 
Definizione:  
Posizione politica che rivendica la sovranità nazionale dei singoli Stati, contrapponendosi 
alle ideologie globaliste e/o anche alla politica di concertazione degli organismi 
sovranazionali, con particolare riferimento all’Unione europea;  
posizione politica che rivendica la sovranità popolare e quindi del risultato elettorale 
anche in contrapposizione agli organi di garanzia non eletti. 
 



http://www.accademiadellacrusca.it/sites/www.accademiadellacrusca.it/files/ 
page/2019/01/16/italiano_digitale_05_def.pdf 



Premier 

Domanda 25/5/2018 

Ho letto su un dizionario della lingua italiana che la parola ‟premier’’ indica il 
primo ministro inglese e che, per estensione, può essere usata per indicare il 
primo ministro di altre nazioni. È corretto, dunque, usare tale termine per 
indicare il presidente del consiglio dei ministri, come ormai è d'uso qui in Italia?  

Luca R. da Sant’Angelo Lodigiano (LO) 

 

Domanda: 17/12/2005 

Potrebbe l’Accademia ricordare anche a tutta la stampa e ai mezzi di 
comunicazione che la nostra Costituzione non ha previsto la figura del 
PREMIER, non solo non usando la parola ma poiché le attribuzioni sono assai 
diverse.  

Marcella D.  

         Risposta: 20/7/2018 

Gradit 

 



1865 

 

 

 

 

 

 

 

1890 

Forme parlamentari, libro di Emilio Broglio: premier = ‘capo della 
Tesoreria’ e non ‘primo ministro’. 
 
MA 
 
Saggio sull’Antologia: premier viene tradotto come «ministro 
presidente» 
 
 
Il giornalista Rocco de’Zerbi: «quando la politica estera in uno stato 
pigli(a) il primo posto fra le questioni, al governo di gabinetto si 
sostituisce il governo del premier: e il premier, o cancelliere, o 
presidente rimane mentre gli altri ministri intorno a lui mutano» 

Premier =‎‘primo‎ministro’ 

 

 

Non corretto per la nostra 

Costituzione che prevede la 

Presidenza del Consiglio (dei 

ministri) e dunque il 

Presidente del Consiglio. 

Fortuna di premier 

 

Brevità 

(giornalismo) 

Derivati (premierato, 

premiership, 

vicepremier) 

Assonanza 

con altre 

parole 

(leader) 

Moda per forme 

esterofile nonostante 

la base sia latina 



 
 
 
Dalla risposta di Vittorio Coletti: 
 
«Non si può bandire premier dall’italiano, ma è un prestito davvero non necessario e per di più 
costituzionalmente imperfetto. Sarebbe meglio se almeno chi scrive testi formali lo evitasse.» 

Premier 



Premier 



Dizionari, banche dati e link utili 
 
 

 

 

 La Crusca in rete: http://www.lessicografia.it/ 

 

 Dizionario Tommaseo-Bellini: http://www.tommaseobellini.it/#/ 

 

 GDLI: http://www.gdli.it/ 

 

 Vocabolario dantesco: http://www.vocabolariodantesco.it/ 

 

 Vocabolario del fiorentino contemporaneo: 
http://www.vocabolariofiorentino.it/ 
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